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K E G Y E L M E S  E N G E D E L M Í B Ö L .

éltos. Szen tgyö rgy i  Horváth Sigmond C?» K .  
u d v ar i  Consiliarius Ui'at, T e k .  Nemes Edkés V á r 
m egyén ek  FŐ Iípaaságot viselii A daiio ifusrorjá-  
v a  tenni m éltóztaioit Fels. Urunk.

N s .  B o r f o d  V á r m e g y e i  H a z á n k f i j á t  X , K a - 
fz o n y i  D á n i e l  U r a t ,  a ’ k i  m i n d  a ’ k é t  l í ö z e l e b ö i  
l a s ü r r e c t í ó k o r ,  k e r ü i e t b e l i  G e n e r á l i s  F - M .  L a j -  
t i n á n t  M é f z á r o s  U r  Ö N . g á n A I ,  e l ő f z ö r  u g y a c . v  f ő  
H a d a a g y i ,  m á s o d i z o r  K a p i í a n y i  K a n g a l  S e c r e t a -  
r i u s ,  é s  A d j u l á o s  v o l t , k é s ő b b e n  p ;  d ; g  N . . d o r  
í s p á n y  ö  K .  H . g e  á l t a l  K e r ü i e t b é H  A u d i t n r r . i  t é 
t e t e t t ,  m é l t ó z t a t o t t  F e l s e g e s  U  r u n k ,  o t t a n / z e r z e t *  
é r d e m e i é r t ,  P a l a t í n - . s  ö  K i r .  H . g c  k ü l ö n ö s  a j á n 
lására, a’ Felsi M agyar Caaceiiariáho* , á’ hol

t i ő l i  B é t s b e n ,  K e d d e n  O k t ó b e r n e k  2 7  ik  n a p já n  

i g ü i . i í . í  le e n d ő b e n .
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m ár a’ hitet ezen hónapnak 2j líikír. le is tette, 
Honor. Ü Jvari  C o a c ip il iá v á  te v e z r i .

N a g y  méltofágú R. S*. B. HcrcieR W alli (a 
Soínenthuriii  M éguzzi K rijio f, Kardinális éí. Bá- 
tsi Érfek ö  Em ineoti.ija , a ’ múlt Vasárnap dél 
«18ti celebrálta a ’ maga Pü-pekfénének Jubileu
m át, a ’ Sz. Iftván T e m p lom áb an , l ' í ím o s n*p je* 
lenlétébe 1. M e lly  emlékezetes nípn.sk me ; t)fa- 
telése védett, T e k .  Nemes György  Udvaci A g s a s  
Űr, a ’ következendő verseket irta :
SmiDent ÍT tno Domino Lh minő ChriPtophoro S, 
R .  E .  P ie .b y t e io  Cardinali Archi - Episcopo Vi- 
ennensi S. R. I. Principi e Comitibus a  Mis:azzi 
d e  W a ll ,  et Sonpeothurn, dum Annum JEtatis 
gg utn D ie  20 a Mens Oct. D ie  V e rő  10 a ejus- 

• dem  Epiícopatus et '  A rchi - Episcopatus 50 um 
íngrederetur, ac 2? ta E. M. qua Jubiheus Archi- 

et E piícop m  ad aram procederet 
A .  I. D . M D C C C I .

l i l e  egó  , f a i  ante a n n u m , cano nunc quoque Chnftoj-feoti
annos.

£ t  sim ul im raeofum  cano í.iagni Pracsulis sevum,

T o llite  H o f t u s ,  &  in ttoita  in  atria e ju s ; 
adorate D om inum  in atrio fyncto ejus.

Psal. 9 .̂
L a u d a te  eum in fon o t n b * : L au d ate  eum ia

tyinpano,
&  c h o r o ; laudate eum  in chordis, &  organö.

F sa i, 150,

PoR decies octo, & feptem feliciter actos 
A rcos, Octavus facram de csrdioe portám 
Aperit, hae prod't nivea fub imagine Cuftos 
Angelus & d íc it: mea vcx ad íascula tenditj 
2íea hotniauni, facra polius de ftirpe Díoraai



Ührijiophorum eflTe puto, jatn per tót fsecla heát'
tűm.

Kum ina , ic m u ' enitn, paucis m orlaübus afgri* 
T o l  foíe* nasci p erm ittu iit : proxim us i l l i s ,,
Q  ú  vif lutc valet, fimul e f t , et proxiínus Aevo» 

His f t d  adhuc majora fero cimiflüs ab alto j 
O jin q u e  renaíce.Btcs vcnient poít íubila fojes, 
Anoob quinque d ecim  Feferet quá Prseful ad aras, 
Quodque Cii bravit  feecíum quá P r e s b i t e r  oiim, 
I I ínoJo Iplendidius facrabit Episcopus aris. 
D ixit,  &  exceifas taciluj fu p erev o la t  A e d e s ,
K o s  ftupor, &  facri rapuerunt gau d ia  Vatií> 
U ic ere  quisque cupit, led v o x  adhíeíit in őre, 
Proloquim uv tandem, mens, &  v o x  omnibus una

eft :
Convcniant Cives , quisquis peregrinus , &

holpes,
A tqu e fenes, juvenesque fimul, cum virgine pubes, 
T ú r b a  Sacerdotum  íacia , plebs, populique, Prio*

r<js. (prim ores) 
Caatemus l a u d e , ! Aris mact.éntur h o n o r e i j  

Oroentur pulchris A ltar ia  facra  tapetis’! 
P ro csd jtq u e  ad  teaipla D e i  cunp thure iacerdos | 
O rgaoa, tuba íonent, íetooantia  tyrapan a, chorder, 
Kiftula dulce caaat  JSutali, Jubila  p sál lat, 
G ra ía q u e  per terras reíoűent pia C aatica  Coele%

Vienn® 25, Octobris igoj,

NB. Eodein die, quo confecratus eft Rom® in Epís» 
eopuiti, etiam Archi-b.pis«opi Carthaginensis Ticuíc deeu*
tJÍUJ tíi,

D evotus Cliens 
^Nobilis Georgius NerntS 

Ágens Aui cus.

Helvétziai Respublika,
í

Ü y? íctuk vala  közelébröl, hogy a* apró Kán* 
í»aQkb-iD való z '^ ebon áknak végek f tak ad o it  véí»
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p a : de ismét r c fz ra  v í U o i t a k  a ’ környülállások; 
a ’ tnetyrÖÍ í'.v  írnak ír,olt •*- „

„B e m á s o l Oht, lű s <’4  ’-én : —  A ’ D iétá i  ta- 
n rtskozá.^ok itt igea lármáson folytad ezen napok
ban, k ivá lt  8 sd ik b an . A.’ T ízed ’ do lga  felet való 
vetélkedés forgó t f e n n ;  t , i. h o g y  jó leí'zen e* 
e z t  el to ro ln i,  v á g y  n e m ? v a g y  hogy lég alább 
m eg lehessen e ’ ezt vá ltan i,  v a g y  nem ? A ’ g-iki 
ülésben 40 votumok 32 ellen ,  ezeket határozták  
m e g :  —  1) A ’ fek vő  jófzágoktól va ló  f í z í d ,  a ’ 
K á n íe n o k ’ tulajdona*—  3) V áltozhatatldo törvén
n y é  lé g y e n ,  h o gy  ezen T íze d e t  m e g le h e f fe a v á l
tani —  3) A ’ Kantonok’ K orm ányozóikat illeti 
annak meg határozása ,  h ogy  miként kelj«n ez«a 
T iz e d e k e t  meg vá ltá s i.

E z e k  a ’ 8 * dikban m eg h a táro zo tt  czikkelyek 
telyeíTéggel nem tettfzettek a z  apró Iíántonok’ 
K üldöttjeiknek. N é m e ly e k  még e g y  próbát tet
tek  9 j  dikben , h ogy  a z o k a t  valam iképpen meg 
v á lto z ta th a t tá k : de femmire fém mehettek. Öt 
• r á i g  tartott a ’ heves vetélkedés. V égezetre az 
Ű r i ,  S c h w y tz ,  és  U nterw alden nevű iíán ion ok -  
n a k  követjeik, M üller, Reding, és F lü e ,  egy pro- 
teftáláft terjeíztettek a ’ D iéta  eleibe,' és a i^al k á 
téira ülvén, el u taztak . A z  ö proteftálóü'okban 
e z e k e t  m on dják ;  —  „

„ M i ,  reménfég és félelem  között lebegve és 
le b e g v e ,  utaztunk ezen D iétára. Sok méltatlan
sá g o k k a l  v a ló  ií le íte tés  és meg r bánió késedel- 
m ezé s  után, végezetre  bá vétetódtilnk kÖizítek- 
b e .  A z t  g o c d ó l t u k , h o g y  már moft mind a ’ kö
zönséges mind a ’ ma^ancs lót vélietek égygyiht 
e lő  mozdíthatjuk. Hanem nean so k a  ülta! tátiuk* 
h o g y  o l y  f u n d a m e n t o m o k  v é t e t ö r i n e k  l e ‘ , a ’ m e l -  
l y e k  a ’ mi népünk javáv al  és ízük légeivel izm
ién ú g y ,  mint. a 5 nekünk a d a t o t t  te llyes H a t a l o m 
m a l is elk-r kezn ek . ÍVii annakokaért m i n d  ezek
re  n é z v e ,  betíülletür»kf»ek m egtartásáért ét. bátor
s á g b a  v a ló  m aradúataiuukért,  a z o k h o z , a ’ kik
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kényünket ide kiiltöttenek, vifzPza t é r n i ,  és né-  
k i ík  ji’ dolj^Hnak valóságos á liap otját  meg be- 
Íz f l i ' í- i ,  kételeoex vagyu n k, Azonközben a d d ig  
i í ,  rrí.- a ’ mi K.íntonaink a ’ m -^ok  -o o .i- la t ja i
k a t  ki nyílatkozh&tj.ík, mi a ’ Dtsíanas. raiijd a z e k  
tllfcu a ’ végzései e llen, a ’ mefí/e^c a ’ mi K in to -  
nainknak jurta k k jl  es íf&b>.dfa^aikk&l e líeokez- 
bc&, prolfí1áiU''(í.“

A ’ nevezett M r o tr  Küldöttek meg tévén ezt  
a' protsilátziót B irn í'o ó l m/>» tz n ap ’ el tá v o z 
tak : az itt lévő Frantzia  Rö<ret is haia^ 
dék Rélkúl tudósnál! küldött  a’ történetről Paris*' 
b a  a’ Konzulokhoz.

. A ’ F rantzia és Ánghxs O 'íz á ^ ó ú ü k e k  között  
köttetett békeíTég is 8 d 'kb an  adatott hírül 50 
ágyúlövések  által B e r c i b a a , a’ m eiy  t> poa t. i ,  
a ’ m ingyár ic - írt lármás, ülése v o lt  ott  a '  D ié 
tán ak .

Bernrfból, Ó it, H  - diJí-rn. —  „ A ’ D iéta  m ind 
«zek mellett a’ zenebonák mellett is kv‘Uózö:t li- 
etséggeJ fb ly ta t jí  a ’ m ag a  végzéseit. —  , ,O k*ob. 
í r  dikén azt  v é g e z te , h o g y  a ’ iiár.o?aKáatoRok.’ 
Küldöttjeiknek a ’ D iétáró l  v a ló  el t Á tázása  ,  
télly elvéggel meg ne gátő lja  a’ tan itsV o r^ o k at  í  
hanem ezen D iéta  ennokutánna is K é p v ise lő je  
m aradjon H elvétziának,m in d  addig, m ígnem  az új 
Conftitutziót meg kéfzíti ,  és fel állítja. —

„N evezetesen  a ’ Schvvvtzi Kánton keseredett 
m e g  igen erdílen a ’ fenn -  forgó  k o rayülá lláso k -  
r a  nézve. E z a’ iSchwytzi, a z  Úri és U nterw al-  
den nevűi Kantonokkal e g yg y ü tt  tartatik és ne
v e zte t ik  közönségesen a* H elvétziai fzab ad ság ’  
böltsőjének —  m elyre  n é zv e  mindenek e z e k 
nek lépéseikre függefztették a ’ maguk figyeltne- 
teflegefcet,

A ’ D i í tá n a k  űjabb végzései közzé tartozik  a ’  
töb b ek  k ö z ö t t ,  hogy a ’ P a p fá g ’ f izetőd 'sén ek  
m eg határoz tatása külön : külön minden Kánto* 
so k b a n  e s e a  Kantonok’ elöljáróit ílleífe ;  a i  o
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g o n d v ise lése k  a lá  tartoznak a ’ nevelő  h íz a k  és 
a ’ taouláft i llető  kéfzilletek, az Ekklésiálr, osko
lá k ,  és közönségek jofzágai*,—  Minden K anton
n a k  m agának lefzen kiilc nős K o c íl  tutziója ; h*. 
nem  ennek meg visgalása, h ogy  a ’ közöm éges í'za- 
b ad íá g ga l  va lam ely  ellenkező c/.íkkelyt nem fog. 
la l  <? m a g á b a , a ’ D iétát i l l e i i ; és ez által in-
f j'Attatik helybe* A z  3  eg y lz er  ilyen iuódo;i 

e ly b e  h a g yatta to tt  Konftiiuizió jókat maguk a ’ 
K án ton ok a ’ D iéta  meg r égygyezése  nélkül nem 
vá ltozta thatják  meg. —  A z  ItílS Bírói hatalom 
minden egyebektSl  független, és tsak a’ tö rv é 
n y e k e t  isméri m aga felett valóaak. leoai, ’ s tsak 
Azoknak tartozik ízámadáfla!.

Franttia Raspubíika.

Paris, Okt. 1 1 r dikca. A ’ Cephalon 'a fzi« 
getén fo ly ó  tám odá'oK ilyen fo r m ilo g  kezdőd- 
tenek ; el s"—• É te n  fzigeteu a ' Lipsury  viroíTa bé
l i  elöljárók o ly a a  reodeléft adtanak volt ki, hogy 
fe g y v e re s e n  f g y  falusi tsnabernsk is ne legyen  
fz ab ad  a’ városba bé uiímoi. Négy emberek a ’ 
fzom fzéd fa luból, nem gondolván &’ rendeléffel , 
és fegyveresen mentek b^ a’ városba. Tiialdo  
aevf i  tifzt, a ’ ki e g y  k is d ttt  J * g y v e e s  tsoporttal a’ 
városb an  íírizetea v á lt ,  Őí;et áreftáhatta* és fo g 
sá g ra  vitette. A z  el foga\latottaknak attyokfíai 
m e g  értvén ív' dólgot, e g y  fenyegetődző itvelet 
küldöttek T ib a ld ó h o z ,  b o e y  a ’ Kormányfzéknél 
v ig y e  véghez a ’ m aga közben járása á lt a l ,  azt , 
h o g y  a s  Ö a ttyaik  botsáttaffanak fzab ad os, mert 
ö k  külöm bea nagy fereggel fognak bé voatani , 
’ s a ’ fogjokat eróízakofon el iVabadi ván, magát 
T ib a ld ó t  meg fogják ölni. Tibaldá a ’ K orm ány- 
izék h e z  küldötte ezt a ’ fenyegetiSdzö levelet; ’s-a’  
K o rm á n y fz ék  kettőt a ’ fogfágban lévő  4 ízemé- 
Jyek közzül azonnal agyon lövetett j  a ’ falufiafc 
e i t  jneg hallották ; öfii'ze f«regelt,ek; a ’ városra
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rontottak ; T'tbaldó öfzfze fzecits a’ kávés örzO 
fe'.-gíf, és k í t  ágyút is v/vén magához, a ’ tárna* 
dókra ki ütött;  ezek a ’ k i t  ágyút a ’ kitsiay f«- 
reg’ vezérével T i b a ’ dtWal együtt el fogták ; az  
a 'atfa  valók h^rmintzat ki vévén , a ’ kik égy  ház* 
b,i vették vólt bé magokat, el futottak; e ie a h a r -  
m.nlzra reá gyújtottak a ’ tám adók a.’ h á z a t ,  és 
oda égették Őket. T ib a id ó v a l  is igen vad  m ód. 
ra b ántak; tagj lit négyre vágván, a ' n égy  el fo- 
gattatottakuak attvok fiaihoz kúidötték , 's több 
i lye  fék .  A z  egéiz fziget kegyetlen z i irza v a tb aa  
vagyon. .

A ’ Corfou b i l i  lakofok  is, az O rofz és T o 
rok ikreteknek onoét lett f i  t iv o záffo k  után, öfz* 
f je  gyűlekeít^k, va lam i Diktatúra  forroíju igaz-  
g <• is módját állították f e l , és a ’ mindtnunnét 
ö ' tzesj ii 'ekezett K üldöttekből egy  T a n á tso t  fór- 
naáHak.

Parisnak u tz í in  fákják’ világánál PolitZiai 
E íztofoknak je ení^tekben olvaf/ik fel 0 * t .  i j s d i-  
kén efi ve azí>T hí-detcft, hogy már a i  O rofz  C«4 * 
fzárral való békeíl’é>;ís kÖréJ is aláírás és rátifi- 
kálás álta l  msg eröííitteteít legyen. —  S o k fz o t i  
ágyúdurrogások a s ts k  hívül a ’ P árisi  lakotokn ak  
ezt az örvendetes történetet is, —  T fa k u g y a n  
ig a z  hát ez fzerént a z , hogy még P á l  C sáfzárra l  
nem vóH lem mi forma ffcetént v a ló  bé"kefl.eges k ö 
tése a ’ Ff, O rfiágló fzékn ek. —  ,,

, ,E ’ ? koppén (így k iá l t :  fel a* D efm seur  ne
vű Ujfág) meg én ü k  végezetre azt, hogy egy <0 
efzte 'idökigtartolt  hadakozás után , 10 tn'.pok alatt 
mindenünnét hírt vet tűn!; a ’ békeflfégnek heiyreát- 
lásáró). Az Angliával va ló  Kötésnek meg é r k e 
zése uiáo harmad napra meg érkezett a ’ Po~- 
tu g a lü á v a l  való Kötés ; ezt  követte az után 
j  r dik nap az  Orofz birodalommal va jó  A l 
ku ; minden órán ki fog  a ’ T ö rö k  Udvarral való  
békeíTég is hírdetődni.

B e c k fm i  b í v ü  Anglus M ylo rd ,  egyik a’ Itg
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gazdagabb , paJI/fozattabb, ’s a ’ "tudományokbaa 
és ineffa-rfézríl en if/sn jártás ; kdlte* Gavallérok. 
köxr.O1, e t  e 'o 't  J;' ví*i napokkal Parisba étkezvén , 

Babilon d “ vi) iit.víban a -t a ’ pompás palotát fo- 
g i í d t a s k i ,  melyben Bourbon * Condc Luisia  la
kost vólt  ez eiőtt. A z t  mon<ják, iiogy ' Párisba 
v a ló  útjának az J ^ v e n  az o k a ,  hogy a ’ békés- 
ség’ heijreállásáH-.k meg ; inneplése végett, egy  
n a g y  vendégfcget akar itt adn . Még moft is jói 
em lékesnek a ’ Páriliak  arra  a ’ vendégségre , a* 
m e l ly c t  bizonyos efztendök elótt ugyaotsak ez a ’ 
g a z d a g  g av a l lé r  adott vólt Parisban. A z t  m ond
jak, h ogy  annál fén y eseb b et , ékeíebbet, és méltá- 
fág o ía b b a t  lá t n i , lehetetlen.

f i  agy Britannia

Londönból Octóber $ diknn. T e g n a p  i s  ma 
számos öröm pohara>at íire*sitet,tek itt ki azok, 
a ’ Kik a ’ régen óhajtóit  békességnek irn** nyeré
sén Örvendeznek. —  A ’ F e li. Ar.glvs K 'rály  a ” 
toékrífeguek elejáró tzik kcly elt már jóv.í hagyta. 
M é g  September i 6 ik á n ,  a ’ L lo y d  nevezetű ká
v é  házban fokán fok pénzben fo gad tak  , hogy a z  
1803 ik  efztendőnek elfő hónapja előtt a ’ Frantzi- 
á k k a l  békeíTég nem Iefzen. —  A ’ mi kereskedőink 
moft m ár azon törik a ’ fe je k e t ,  miként intézzék 
a* békefség ’ he ívre  állása  után d o lg a ik a t ,  hogy 
ezután is gytijthefiVk a ’ fok nyereféget. A ’ m elíy  
fz igetekböl lég  több hafznok vólt,  a zo k at ,  a ’ bá- 
keííeg meg határozása  fz e r é n t , előbbi uraiknak 
viflza kell  a d n i ,  a ’ kik h o g y  a ’ háború alatt 
fzenvedett káraikat néminémiíképen k i.p óto lh as-  
fák ,  óltsobban a d já k  a ’ portékáikat,  mint adták 
e ddig  a z  Anglusok,

M inekelőtte a ’ Fran tzia  K órm ányfzékkel kö
tött békeflegnek elöjáró tzikkelyei  jóvá  hagyat
tak  v o ln a ,  a ’ tengeii dolgokra ü gyelő  Miuifte- 
rium o l ly  tudófltáíl v e t t ,  h o g y  a ’ Brefti k ikötS
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Jjelvben «6 l 'nea hajók voltak  volna a z  onnan le- 
erd ő  ki repülésre kéfzen . V niindenikre n é gy  
fzí»x ember O.állitato’ t , a ’ kiknek F ran tz ia  G e -  
ccra l  Hum l'srt v o lt  a’ vezórek. —  A ’ R ochefor-  

kikö'.ö helyben is 8 li'-e* hajók kéfzitettek ki 
a ’ ki t v e z é s r e ,  ’s mindeaikre h<«t hat tzáz  c m b e t  
fzáü ita to u , és így  m ;n>i öf’zve  n o o o  ember vo lt  
a z  Ant'li^ba vaió  Ki fr-íiíás»rn kéfzen.

A z  A tg lu s  levelekb ől mé* ezeket a ’ mesrjegy- 
zíreket. i.; e l ;» ho dha juk a ’ békeíTéget kötés’ kör- 
nyüláliálai: ól : —  Képzelni lehet a z t ,  h o g y  
m ely remcnie'*-;* hír ez a ’ L on don iak ’
füliben, a ’ kik koTzúi foKak tf.ik e g y  pár napok 
előtt is, mint feijebb írtuk, fokba, merészeltek fo 
gadni , hogy még i g o i -  ben fém f o g a ’ F ram ziák-  
k a l  békeíligek  lenni. —  E géfz  nap ’ húzták L o n 
donban a ’ harangokat.: mindeneknek n y ilv á n s í-  
goson lel)etett olvasni az  ábrazatjokon, m elly re* 
méntélén hír tfrntíítette légyen meg az ő fiileiket. 
A ’ város é jtzak a.a  k e lve  vilagosittatott, és a ’ 
k ö z  nép ay::váníá%n3 Ö’-Öinbts mertílt : el.

O lyan  fontodnak tartották a ’ L on d o n iak  ezt 
a ’ hírt, hogy fokak hitelt fém adtak  néki , a d 
d ig ,  míg, az  U d v ar i  Ujfágból nem olvafták , a ’ 
m ellyet  a z  úgy  nevezett C o lp o r te u r ö k , ■ trom bi
tá lv a  hordaztak ízéi jel- A ’ kereskedő K om p án i
á k ’ T a n á tsh á zá h o z  és a ’ L lo y d  k ávéházába, e g y 
m áshátán tojako:ltak bé a’ kereskedők, és minden, 
eg yé b  fpékulálók. A ’ nem vélt  történet miatt , 
ném elyek  fokát nyertek. —  M ég tsak a ’ L o rd  
Hctwkesbury' felefé^e íém tudhatott meg feaimig. 
a ’ békeJTégröl előbb, ftaaeai tsak mikor naar a ’ 
L on d o n i L ord  M ajorhoz (Poigármefterhez^ is el 
küldötte vo lt  L .  Iiav, kesbury  a ’ híradaü.

Tűrök Birodalom .

Konstántzinápolylól Scptember \o-dik napján, 
E’ fo’y ó  hónapeafc ó*ikáii egy kurír jolí GeQsrá!



H itfchinshntél, az  itt lévő  Ánglus követhez Lord 
JElginhez , ’s azt a ’ hírt h o z ta ,  h o g y  Frantria G e 
nerál Ahdnllah  M enou három napi fegyverfzünéft 
kért a ’ C ap itu laűén ak  el intereseire m aginak, —  
Egyfzersm ind 4 Kr. t i 'z t í t  kü 'dött az  eggyesúit 
A cg lu s  T ö rö k  táboiba az  a lkudozás védett. Er
re pedig  az A lexan dria i  k iü ső 'b áftjn kn ak  á g y u k 
k a l  v a ’ ó lövöldöztetésa és el foglalta.'ása /zolgál* 
tatott né'si alkalmatoflágot.

A z o k n a k  az Anglus hadi t.iíztekns'r meg-aj ín* 
d ékoztatáfok végett, a’ k ik  Egyiptorrb n m a go
ka t meg különböztették, 50 aran y  meda li.it ié~  
f x i t t e w t  a ’ T ö r ö k  Csáfzár , a’ m ellyeknek köze
pére * y  fél hóid és egy tlíllag van m ttzve. —- 
A ’ N V e z é r ,  a’ Kapitán B a s a ,  és több étdemes 
T ö rö k  hadi tifztek (záratokra is sok j.jáodékok 
kéfzitettrk. — A ’ Frantzia hadi féreigekntk É ^ i p -  
tomból leendő ki menetelek után, egéfx had iáré -  
jét Pasvan -- Oglu ellen fordítani igyekezik  a ’ Fé- 
a ye s  Porta. —  Kgy Hejfe ruvi) Német Orfzági O r
v o s  D o clo r  K o oftsn tiin ap oíyb an  is el kezdette 
a ’ t ehéD = h'm iővel v a ló  bé ólíalt, és fzámos T ö 
rök ’s kcrefzti'ny gyerm ekeken tett azzal ha/’znos 
p rób áu  Sót már A liáb a  i» fok* fi i i -  mértfÖl<}i« 
küldött  t t lu n  himlő* matériát.

Olasz Orfzdg.

N dpnlyból, Sepíember 22 ikéa. E lfő  Nápoly 
O rfzági üiátus s mmifter, General slcton  , és fa 
m íliá ja ,  két napi fzeientses tengert utazása után, 
tegnap, fzerentféíTen ide érkezett Palerm óból.  —  
V e le  együtt több N ápoly  O rfzági fő emberek is 
jöttek h cn n yaik b a  viflza. —  A ’ K orona örökös
nek kedves hitvese, Auftriai F ő  H?rczeg aíTzony 
Clementina m íg  moft is betegeskedik. Tettvér 
néanye F ő  H erczeg aíTzony M arianna, a’ ki lá
togatására R óm áb ól ide jött, keserves könjhul- 
Jatáfokkal vá lván  tőlle el,  od a  ismét v ifzfza  «ta- 
a ott .  ■



Fr. General L e  S u ir e , a ’ múlt Sep’ embíi* 
*4 ik napján a d !a által Pefaró va rod a t  a ’ R óm ai 
u d v a r u l  oda küldölt CommiTariusokoák. A zon  
a ’ napon, az  ott Őrizetben volt  Frautzia  feregek 
is el útiWtak.

Moj lantiból Octnber 3 ikdn. Épp-’n mofl hit*- 
dettetett ki a z ide való p o v u o r ia  Kormány fzék 
egv dvcretumot, pjetly fzerént a ’ CU a-píaa R e s
publikának a rm a d á ja  ^ re fog í’iapO!i»tat« 
ni, a ’ General Stábot ide nem f iá m lá í  v á m —  T e g 
nap az de való Játék fzinbe iilyen tzimii darab 
játtzadtatott el azokn ak  a z  özvegyekn ek és á r 
vákn ak Izámokra, a’ kiknek férjeik is  attycík a* 
múlt Fr, háborúban m e g h o lta k :  A '  Ffantziáknak 
S zt Berndt hegyéről O lajz Orfzdgba lett le fz á l-  
lások. —  A ’ játékot opera és bál kövrt:«. ,

vV Tárt iái Respublikából, O kt, 10 diknn. — Itt 
kefervesen folynak a’ dólgok. A zon 7 fzigeteken, 
a ’ m eilyekből ez az új R espublika  a ’ T ö ; ö k  U d 
v a r  oltalm azó fzá nyai alatt formálódott , még 
mind ez m ii  napig folytatjuk az alsó rentliü nép
nek fel zendült tsopórtjai az  eisőbb tken a vaió  
ksgyetlenkedéft; meg engefztelÖdíS nélkül pufztí- 
tanak. A 1 T ö r ö k  Csáfzári Udvarnak mind e t  
ideig  fontosabb és ötét körelébrSl i llető dolgok* 
nak  el igaz itá fáva l  vólt  bajoskod ása; a1 milyen 
a ’ többek között  a ’ P a s v a n O g lu v a l  való h a d a 
k o z á s .

Roma, Octob. 8 dikdn. —  A’ múlt Septemb, 
i g í d i k á n  Confiftoriumoc tartván P áp a  6 Szen
tsége, néhány Püspökfégsket és Érsekíégeket ofz- 
togatott ki érdemes íz. a tyáknak. A z  utáa eg y  
fzép p á fí to r i  befzédet tartván 3 Szentsége, három  
fr. a ty á k a t  emelt Sárdínálisi  méltóságra , kik is 
e z e k :  —  1) Monieigaeur Zondadari Sienai É rsek, 
fzii!etett 1740- ben —  2) M oas. L itta  , T h é b e l  
Érsek ’s egyfzersmiad az ö Szentsége Kintstár- 
oiefíere , ízületeit r7j6--ban —» 3) ALchelangelfr
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L ufthi, a ’ Benedek Rendje béli fz. a ty á k  k ö z i ü l ,  
ízűim éit  r74| * ben.

M aylandból, Octo/u qedikrfn. —  Gea, M arat, 
&’ ki iia fci.it^n a e n  oe'rvel is ,  (le valóságos el
ső  KonzúH hatalommal orfzágo l  i t ' , tegnap á gyú -  
dorgés közben hírdettcté ki itt  a ’ F  <•*'?> ?sía Rés. 
p u b ijk a  és Ai'^lia között  v a ’ ó bík^íT^jnek eiöre 
v a ló  feltételeit. —  A z  aratás me^isrhettfs vált a ’  
Cis«!pín ii vidékeken azonkőzbea az  elet m 
5s ;gen drága. A 1 m ellynek meg fontolása arra 
fzoí gáuatott alkaimatoffágot a z  Orfz.'iigiófzéknek, 
fc o jy  a z  o lyan embereknek gabonagyöjteménnyei- 
h e  t ,  a ’ k ik  a z é ’ félét nyerekedés’ kedvéért ízok-  
t?k  fel v á s á r o ln i , el foglaltatta  és a ’ többet* 
ígérőknek k ó ty a v e ty é re  botsátatta .

Sw étzia .

Stockholm ból, October 3-ikán. —  A z e ls S K o n -  
*61  Adjutánsa Ikigadéros -GewcríJ Dilroc, Péters- 
fcurgból ide érkezett. A z  Adjutcíaciíval Bffurmanri 
nevű K a p itá n n yal  útazik. T eg n a p  üonningtw hn-  
la n  a z  a iz ta iá h o z  m éltoztatta  a’ S w é d  k ir á ly  ,  
é s  ebéd után fokáig v í g  befzélgetéfTel töltötték 
é^yiitt a z  időt. Innét Koppenhágába a ’ Daniis 
ÍJdvarkoz fopja útját folytatDÍ D uroc. —  A z  úf 
F r s n t z ia  K ö v e t  Borgoing  polgár meg érkezvén 
id e  S tockholm ba, a ’ K irá lyn á l  való  audentziáa 
igen jeles befzédet intézett ő Felfégéhez.

m *

M agyar Ország.

I t t  következnek  a ’ közelebbi M . Kurírban meg 
gsktetett déák verfek, m ellyck  az aláírt érd. H a 
zánkfia álta l  a ’ b» e. FÖ T i fz t .  Pray György Uc 
h a lá lára  irattattak :
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N J E N I A  ‘

Keverendirfimi ac Clariirimi Dom ini G eorgii Prajr 
celsberrim i Hungari Hiftoriographi , &  Canonici 

M agnó - Varadieníi* Honori —  &  Cíneribus j  
sacra.

l i l e ,  nepos Clíitrr, difapsi Conditor a»vi,
Me*»hra i’oporato Sangvine rafia, ja c e t !  

l ile , peraciarum felix  RepetetUÍa Rerum* 
Perl'oivit Vitce JuPra , m oram que s u a ; !

Oui d o c í t  gveatus L at ia  Dulcedine priscos
Hu>agar;cum referens m ente proban te Decus. 

Qui Pátriáé Casus calam i difcrimine feptos, 
Perdonauit ftudio, T e m p ó r a  L o n g a , fua* 

Q u iv *  vetuftorum recoíendo F a ta  v iiorum .
Succubuit cutís merfus ab ipse fuis ;

171 M aris  edoni fluctu lassata biluflri 
Navis in Joniis victa fatiscít aquis :

Utqufí pcdint ven ti m^turas grandine v i te s ,  
b'.t Sepefe.s ia agris de populatur i i je m s  í 

Sic Fater  Hiíioriae, poflquam fua F a ta  tu.’ eru n t ,  
Communi Matreni Sorté petivit  hutnuaij 

In Candore fűi Capitis m ollita  ruinam 
Snbrepsit tnembris M o r s  inopiaa  fui&s 

E t  fubito tacitum Frontis convulsit H ocoretü, 
M arcentesque rosis, Ó ra Ssrena, genas , 

L um in a  , Scriptonim varias retegentia T e c h n d s  
Clausit  in iEt^tnatn non reseranda D íen r: 

H orro r  habét Oerebrum tetro í'quailove notatum , 
jS'ec peragunt folitas , Jy-n g v a ,  matíusqiie ,

v ic e s :
Haec hebet alloquio chari fpoliata  Sodalis,

I l la  riget Uomini nescia íacta  fűi;
Non agitat  Menris victrix  fapientia vires , 

T e m p e rá t  Articulis C arm in a  nulla fuis. 
Frig ore  tabescunt, Phajbi Sermoua veirifib, 

Pectora qua: quond <m C lara  fuere sono.
A c  velut, irriguus bibulam si Rivus areaam, 

Accipit in íirsperos ímbre ferente sinus*



A tque caput fontis L im o  (ard a ite  repletur 
C on ü gua humenti deficit Óra vado :

S ic  exsigcantur T antis  caritura Scalebris 
Fium ina vi cÍDas  quse teoucre p!aga.c ; 

/ l p h e a  fubrneiíit redam aas A  etlrnsa Lq leniem, 
Quae Cursum tevése c jn d id it  alta suum.

Heu Ő'ortes Horriinum ! q u o ru m q je  O peraía  M a 
gi ti r is

PIu* Decoris vivunt, T e m p ó ra  plura, suis ; 
M eatore  de to to ,  nisi S o m é n  inane tenemus, 

Praxitei s fupertft , atque Myronis opus, 
Parrhaíium  T ab u íae;  L a b o r  exfu perarit  Apelleo, 

M arm ora Phidíacse funt v&litura manus. 
Quid P o n ie s ,  T r a j a n e ,  t u o s ; Operasque Canopi; 

O uid m em arem  C .rco j,  ( jú d  Babilona; Pha-
ron?

Ifta ferunt Doctis  majorem Authoribus ipílj 
vEtatem ; viv it ,  si perit Author , opus !

Sic Praius c í c i d i t ! ted non prius airria d diiscst  
G ls r ia ,  puam  rntodo Sole carebit hum us ; 

D o p e c  , B u d a  jugo ; Debrecen í lat  in JEquore
Cam p: ;

D u m  Sieg ed u m  propriis M ajn& que Várad
aquis -r-

P r ij —  B xernus eris — manibu, date L il ia  p!e-
d í s ,

I)o cta  ut purpureis Floribus OÍTa tegam, 
IVIunere, fpero etenim, Patrioe non fangar in a n i; 

Cuns pofui meritis L au rea  ferta rogis.

írtam  A r a i o n  6. Octob. ig á i.  ,
F eretsen ji JSngy L ászló  

Cameralio Xotarius.

U gyan  én mingyár nevezett  akartam  azt is 
közhitre  b e ts á ta n i ,  —  h o g y  am az Görög n eve
zetes Homerusnak, a ’ P ó é tá k ’ vezér tÁllagának 
24 K ö n y v ek b ől  áiló Illias  tzimü M u n k á ja ,  á lta
lam  M a g y a r  n ye lvre  fordittatik , é.> nagyobb ré 
t ié  m ár  Peítea T .  T ,  Füskuti Landeret M ihály
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Ür T y p a g ra p h iá j íb a n  Majceoás és P raríu m era-  
torok nélkül fziikölködik —  m inthogy m a ; a n  
egéfz kinyomtatásának köjtfégét nem vihítem : h a .  
nem c ly  remécség táplál, h o g y  a ’ M a g y a ro k  kör-  
2Ü! néhányon erre kölií'égeket cem fogják iája á l
lam'.

Jelentés,

N agy  öramSmre ízo lgál,  is  fő  jwtalmöl vé* 
frem, hogy azon kevés időtől fogva, a ’ m ió lta a z  
Ujj ágovban a ’ Tehén him lőről jelentéit te t te m ,  
lók  érdeme; O svo íok ,  S e borvofok  , és más K a r
ban lé v ő t ,  tőlem mind a ’ kibntsátandő M unkát* 
érán! tudakozódtanak, mind bé óltandó m atériá
é n  hozzám leveleikben folyarnodtanak , a ’ mint- 

ttvit ■ov&.ywaíoj t̂Vvfc'v-Lv.twVW-.
tsátskákat küldöttem is le  nagy fzánja»a\.

Ezután is e»er öröm mel fz e lgá lo k  m in i  en
nek, haaem  tsak a zt akarom  itt tudtára adni 
a z o k n a k ,  kik m atériít  kívánnak tőll-Bi, h o g y t a -  
nátíbíabb eg yízerre  két, v a g y  h ír o m  fzem élyre 
va ló  matériat is vitetni, ho^y, ha a z  e g yg y ik en n  
éppan meg nem fó k am zan a  is, va lam ely ik e an  tsak 
m eg fokam zik, ’ s nem kell többé matériáért fel-  
küldeni —  E g y  fzem élyoek a’ két karján v a lő  
ba ó l t i f á r a , kívántatik két o lyan  lántsátska , a ’ 
m ilyet  üt Piánk ezüftbÖS (*s h ogy  ro ’sda ne fér- 
tjen h o zzá ,)  meg aran yozva  kéfzít, és á d j 6  kraj
c á r o n  egy gyet, — melyen a ' m atéria  Jég i isa lm a- 
o íabban elkii.dődhetik.

Ig e□ fo k  tudóíitdfok is érkeznek mindea fe lő l 
a ’ Tehén him lő b - oltásának miben lé té r ő l, a ’ 
me y e k e t ,  majd lég jobb  móddal lehet jö vő  efz- 
teu-iobenn az Orvosi és Gazdasági Tudósításoké 
tan közieni.

D e  addig is k ö z !ök kettőt. —  A z  egygyik  ér
kezett fifctergom V arm egyéből l iszzám , m eiy  is 

í ^ s e  ériéken/eo, és n a g y  d í t s f f r e t e i k í l  a d j - i  « I $
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a’ ’ neveseit V á rm e g y e  Rendes F iz ik u s a  T .  Lsn~ 
hojjbk M ihály  Űr fáradhatatlan bu?.góíágát, rael- 
lye l  a ’ T eh én  isimlő bs o ltása k o ra i  forgo lód ik , 
és mind gye rm e k e k b e , mind má> n agyobb idejü- 
ekbe a ’ Meg n ag yobb ízereatsével,  és e -s> menetsU 
lel óitogatja, ’s a ’ knc  n íp  k ö z t  ezer* febéges ta
lá lm án yt, minden tnódo .n ter jed tem  kívánja.

A* rnáíik tudósítás pedig érLszett N a g y v á 
rad ró l  D octor D e Varró Úrhoz, éppen middn én, 
és több ide való  D o k to ro k  az  em lített  Urral a ’  
bé óltogaíásban foglalatoskodtunk v ó lna, h o g y  t. i í  
N ,  V á rad o n  v a la k i  Bétsböl m egfordulván, azt  a ’ 
hirt hintegette el, h o g y  Ö Feliége, a ’ T eh én :h im - 
lő  bé óltált Bécsiben megtiltotta, a’  m ely  hír mi
v e l  fó k á k at  elíjjgfzthetne, fzükfégesnek ítéltük , 
m iaden ott egygyiitt  lévő  O rv ofo k ,  minél elébb 
ax érdemes K özönségn ek tudtára a d a t tn i , h ogy  
a z  a ’ hír e g y g y  á ta l iy á b a n  nem igaz. M ert itt 
minden n a p ,  a ’ T elién  h im lő t ,  f i in t ’  úgy  a’ f & 
M ág n á so k , mint a ’ i'zegény emberek gyerm ekei
be  i'zabadon oltogatjuk.

A ’ minapi jelentésemben L a k h e ly e m e t  f«l 
nem Ír ta m , gon dolván  h o g y  a’  L e v é t  engem m eg 
talá l,  a ’ pofta tudván hol lak o m . D e  minthogy 
ínár eg yn eh á n y an  ide  is h o zzám  f  :1 jöttek mind 
Matériáért, mind ho^y a ’ béóitás módjáról kérdé
sekét te g y e n e k ,  ’ís í !y  n ag y  városban í’oká akad
tak  reám : a zo k n a k  tehát, kik  tám f'elfzándekoz- 
nának íliÖ lefzfz tudni hogy lakásom vagyon : in 
dér S ta d t , hsy dér F iucht in Egypten firo. 698. 
ír ta m  O ctober 26 dikánn 1S0J ben,

Sándoréi J ó 's é f  
B étsb ea  Orvos Doktor.



f ü s k ú t i  L a n d e r e r  M í h i í k j  P o z s o n y t , é s

Pcs'tí N em zeti Könyv nyom tatónál, és Árosnál 

egyéb jeles Könyveken kívül, azújjabbak kbzzíU  

még e’ következendík-is fel-találtatnak í

S z a k a d a 'r  Eíthorinyai M a g y a r  F ejed elem ’ Bújdofása, 
írta  P ere tse n y i  N a g y  L á fz ló  8-vo 1802. 40. kt\

V e r b e c z i  Iftván M a g y a r ,  és E r d é l y  Orizágttak 
T ö r v é n y - K ö n y v e .  8 v o .  1802. a-dik  N yo m tatás  45. k r .

Collectanea G en ealogico  H iflor ica  Illuítrium Hun
gáriáé F am iliaru m , qu2 jani interciderunt. E x  MS« 
j'otifsirautn erűit , &  Scutis gen t il i t i is  a u xit  Carolus  
W a g n e r  , condam RiblioriiecK U n iv e r l ita t is  R e g .  Bu- 
denfis cuftos. Decades I V .  cum 50 ícutis, &  íigiliis asrí 
incifis. 8-vo máj, 1802. 3. 11. ConfpeSíus Fam iliarum  
Decadis 1, r. Bánfi de A l s ó  L in d v a .  2. D e  B á to r ,  3. Be- 
bek d e ; P e l íő c z .  4. D e  Chetnek. $. D e  H e d e r v á ia ,  6. 
D e  Kanisa. 7, Oláh. 8* D e  S tybo rich , 9, D e  Ú jlak . 
10. D e  Zt'in. Decadis II . 1. Cheh de L é v a .  2, C o lb a *  
v i *  Comites. 3. Ernuítli de C sá k to rn y a .  4. D e  Fran - 
gepanibus. 5. D e  S. G e o r g i o ,  &  de B o z y n  C o m ites .
6. D e K ts-w á rd a .  7. D e  P a ló c z .  8- Pethő de G e r f e ,  
9 .  D e  Zéch. 10. Zech en . Decadis I I I . 1. D e  Biid. 2, 
D e  Buthka. 3. Drágfi de Bélthek. 4. Drugeth de H o- 
m onna. 5. L i iz th iu s  de K öp esén y. 6 P ázm á n y  de 
P atiafz. 7 .  D e  R o z g o n y .  8- D e  Thelegd. 9. T ö r ö k  de 
E n n in g .  10. Zudár de Olnod. Decadis IV .  1. A r a i í  de 
A p a  n a g y  falva. 2.* Bocha vei Bochaj de Kis*M-irja.
3. Ch^ipi de E íze u .  4. Dersfi de Z e rd a h e ly .  5. E lder- 
baeh de M o n yo ró k erék . 6. D e  Gura. 7. Lonín dfi  d9 
Serko. 8. O r íz ág h  de Guth. 9. R á k ó c z i  de Felső Va* 
dáfz, 10. D e Zukol.

A n a le c t a  Scepulii Sacrí pref-itií. Parfes Í V .  7.
D iplotratarium  C o m itjtu s  S a ro f ien fis : e TaDu* 

’ aribus , &  C a d ic ib u s , iV'iS. erufum 4-to máj. 3 . tí.
A ’ Magyaroknak Uradalmaik mind a r é g i ,  mind 

a’ m oítani utó ben. Irta  D ugonics A n d rá s  K ir ,  O k 
tató .  1801. 8-vo  máj, 1. fl. E zen  Könyvben e’ Köveibe* 
zm d'S tizennégy rézre m ttfz e it  p ú ito k  talnU atnakt A ’ M a *

X gyár



gyár Korona , Befsardbia , Scythia, Knm ánic, Magyar-Or- 
fz d g  , Pannónia , E rdtly  , Sklávunia , Szerem , Kro/iczia f 
Hercegovina, Dalmácia, R a g u sd , Strvia , Serblia, Hali. 
á a , Vlodomeria , B u lg a ria , Valachia , M old á v ia , Ráz- 
cia , és M éri a Orfzág.knal: pai'saik.

M e z e n g y , az-az : P á fz to r i  V e r s , m elly  több A k -  
M o g y á k b a n , mint meg annyi réfzekbéli  ki fejezésekben, 
a ‘ M a g y a r  n ye lv n e k  arra igen alkalmatos léte v é g e t t , 
és az  ebben g y ö n y ö rk ö d ö k ’ kedvekért írattato tt  P .  N a g y  
L á f z ló  ál al, 8-vo m in. 20. kr.

Néma M eiter , az-az: o l ly ’ H á zi  K ö n yvetsk e ,  mellé 
ben n ém elly  különös K öz-jóknsk fe l- jeg yzé se i  egybe- 
i 'zerkeztetve fel-találtatnak. í r a t ta to tt  Szegeden S. E .  
által a ’ M a g y a r  N e m z e t ’ javára. 2 -vo min. ig o i .  24. kr.

P á r izp á p a i  D i& io n ariutn  L atin o  - hungaricum , & 
Hungarico-latinum . N o v s  huic E d it io n i  additum ért R e 
p e rtó r iu m  novnm  germanicum a í'arol® E d e r , g-vo 
máj. Partes I I .  P o f o n i i ,  d: C ib in i i .  ig o o .  5. fl.

M a g y a r ,  és E r d é l y  O r fz á g i  N em zet i  Kalendári- 
om Kriítus U ru n k ’ fziiletése után 1802-dik efztendóre, 
M e lly b e n  az Uj , Ó  , és a ’ Protestáns Kalendáriomokou 
jíivul , a’ moftan uralkodó E u ró p ai  F i jed elm ek  , ’s a ’ M a 
g y a r  Hazának több E g y - h á z i  ’s Polgári T i f z t j e i  fe l 
je g y e z te tn e k .  E z e k e t  k ö v e t ik  a’ M a g y a r  K i r á g o k ’ 
n eve ze te se b b  t ö r t é n e t e i : holmi mulatságos esstek : gaz
daságos je g y z é s e k :  az  O riz á g o s  V á s á r o k ,  a’ Pofiik* 
já r á s a i , ’ s a’ f o ly ó  p é n zn ek  kiilso érdemét , nebézíé* 
gé t  , és l 'zokott u’soráját mutató táblák , 4-to 12 kr.

R ó m a i  T ö r té n e te k .  í r t a  D ugo n ics  A n drás Kir. 
O k ta tó  , 8-vo máj. 1. fl. 15. kr. E zen könyvnek közre 
botsdtásdra alkalmatofsdgot aütak a’ Szerzőnek az A fz fz o -  
nyi főnek rnojtan igen módiban lévő fok fzámú fodorihifai, 
és tsigu b úgjai, mellyel közönségesen A la - T it n a k  nevez* 
nek.

TJniverfa H iftoria  de O rtu  , P rogrefsu  , R eform a - 
t i o n i b u s ,  I c t i s , & L íg is 'a tu r ib i is  Jnrisprudentis  Hunga- 
r i c *  G en ti l is  , ac Chviftianx , in qirntatn ad Procre- 
i’ain Judiciariuro fp e fta t .  A u th o re  A n t o n io  D é c s y  P ar
tes V .  cum Supplemento. 8*vo P o fo n i i  &  Peítini 1. íL 
1 5  kr,

ü r -
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Urbárium Hungarice, G erm anice, & S !a v o n ic e .  i5 -k r .
V ajd a  Sám uel, Szent Benedek fzerzetén  lévő  T i 

hanyi Klaftromnak A p á t u r a ,  A ’ mi Urunk Jéí'us K ris-  
tus’ É l e t e , mellyet a’ négy É v a n g y é l io m o k b ó l  e g y g y e t  
tsinálván ; rendbe iz é d é r t ,  és fok  idvdíséges T a n ú sá 
go kka l m ég-bovített. I I I .  K ötés.  4. fi.

Takács Áriám ’ Innepi P réd ik á tz ió i  S -v o  inaj. Po* 
' s o n y b a n , és Peften. 4s .  kr.

S z o k o ló c z y  W e n c e s la i  T ribun al Ecclefiafticum fo r i  
utriusque , P a tr ia  quoque legibus accommodatum , opus 
fané communiter omnibus S t a t ib u s , & Q rdin ibu s  non 
tantum u til ifs im u m , verum etiam perquam  neeeftari-  
uni. 4-to P o fo n i i .  1. fi. 8.

Szklenár G e o rg i i  vetuftifsimus magnse M o r a v i s  fi- 
t u s , &  primus in eam Hungarorum ingrefsus, &  incur- 
Ju;. 8-vo P o fo n ii .  30. kr.

Tasnadi S zékely  Iftván , a’ Kriftus Jéfusban-való 
H itnek  á ltala , az idvefségre boltsé t e h e tő ;  a ’ Tanítás
ra , a’ feddődésre , a’ nv.'g-jobbításra , és a’ fe n y í té k 
re iialznos igazfágoknak F u n d a m en tom a , m ellyet  L I .  
l'i'^dika'tziókban le - tett. 5. Darab. 8 - v o  1. fi. 
30. kr.

Szo n yi  Bénjáiiiin G y e r m e k e k ’ F iö k á ja .  S-vo Po» 
’io n yb a n . 20. kr.

S záfzky  Josn . T m n ka  In troduftio  in orbis  hódi
éi ni G e o g r a p h ia m , adnexus fimul n a tu ra lis ,  atqvt* ci-  
v i l i s  R egn orum  habitus, 2. í\.

S zu h án yi  N o tit ia  O rbis  e var i is  P eregrin ation i-  
bus ab Illnltrií'simis vir is  d e p ro m p ta , ac in m eliorem 
ordinsm  redacla. 4-to 1. fi.

S z ie g v á r t ’ Klaftromi T ö rté n e t i .  II .  D a r a b .  8 v o  
P e ’so n yba n . 2. fl.

S za icz  L e ó  Mária kis Magj^ar P h ra feo lo gia  , v a g y  
M a g y s r  T z i t z e r o ,  a z - a z : V á lo g ato tt  fze'p M a g y a r  
m om iáíok  , mellyeket Kardinális Pázm ány P éte r ’ P ré-  
d iká tz ió ib ól  ki - fo e d e g e te tt , ’s magának fel - je g y z e t t .  
8 v o  40. kr.

L é ta  M a gya r  V i t é z  , és Zam ira  Pannnotiia  K is -  
A f z f z o n y n a k  a ’ földön , és Tendereken történt v i fz o n -  
íagfágai.  í r t a  P, N a g y  La'fzló i'-Joo. 30. kr,

)( ?. Ma-



M a g y a r  O rfzág b ó l  tett V e le n tze i  iitazás, Kbare* 
botsátratott az Utazóról'.  20. kr.

A ’ Pártos J é r u ’sálem I X .  É n ekekb en . írta  N ag y  
Feren rz  a’ Sáros Pataki R e f ,  Kollégiumban ez időben 
Huni. P ro f .  8-vo máj. 30. kr.

A ’ Szerec'/enek, v a g y - is  Karikleiínak , és Theáge- 
n esnek T ö rtén ete i .  í r t a  D u g o n ics  A n d rá s  K ir .  O k t.  
D ar a b  g-vo mai. 2. fl.

G y ö n g y ö s i  l itvánnak, hajdan G ö m ö r  V árm eg ye  é r 
demes V ic e  - Ispánnyának kolteniényes m aradvám vyi, 
jn e llyek et  egj 'be-fzedett , és a’ leg-régibb n yo m ta tv á 
n y  e k , és K éz-írások  fzerén t hibáiból ki-mentett D u- 
gonits  András K ir .  O k t.  8-vo 2. D arab. í r ó  p a p iro s
ra 3. fl. közönségesre s .  fl. 30. kr.

M in den -fé le  b arm o k at orvosló  K ö n y v , m ellyet a’ 
k ö z- jó n a k  bafznára ki-botsátott T o ln a i  Sándor K ir .  
O kt. 8-vo mai. 51. kr .  U gyan  annak

Compendium A r t ís  V e te r in a r is  de cognofcondis &  
curandis animalium ep id em ico -con fagiofis , & prscipuss 
fp o ra d ic is  m o r b is ,  cnm adnexis forir.ulis , &  Tabeilis  
f t r e i '  S v o  máj. r. fl. 15. kr.

Csapó J ó ’s e f ’ orvosló K ön yvetskéje  , mellyet bete
geskedő íz e g é n y  forfú ember’ fzámára kéfzített.  8-vo 
m m . 51. kr.

Ccnfüivim p o lit icn m  p r s c a v e t i d l , &  extVmgvendi 
ircstid ia  in Urbibus , O p p l d i s , &  Pagis Hungariss. 4-0 
*8co. 30. kr.

A r a n y  P e re tz ^ k , nvag}r Matskási Juliánának fz e -  
Riorú J'ör énete. I n a  B u go n its  A n d rá s ,  Kir. O k t.  18:0. 
Rlúsodit: k ia dás. 1. fl, 15. kr.

Specimen H ie ra rc h is  Hungáriáé compleftens feri- 
em c lr o n o lo g ic a m  A r ch ie p ifco p o rm n  , & Epifcopornm 
IIun^aritE , cum rudi Dicecefium delineatione , adjettis, 
fl cuirK funt pccuíiares , p r se r o g a f iv is , uf plnrinnitn ex  
r>:p'o'«atiliur cong-sihim a G eo rg io  P r a y  , condam Cano- 
m c o  M ip n o - V á r íc ie n f l .  4-to tnaj. 4. il.

A ’ R ó n u u ak  G ö r ö g  O rízag ba n . 12.R10, 15. kr.
Uj Házi Kí r fé fz  . as-az : Hafztios , és tappfztaiá. 

fokkal erőfsjtt ttett  O k t a t á s ,  m in tk e líe fsé k h a  fon©*gyii.

4 ---
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snölts-fákat ’s a ’ t. fzercibe-tünő liafzon-vétellel nevel- 
ni. M ásodik m eg-bővítte tett  ki-adás. g-vo  1 8 0 1 .2 4 .  kr.

U j Szakárs K ö n y v .  8-vo. 24. kr. M á t'od ik .és  a ’ kü- 
lembb-kiilömbb féle új étkeknek- , főképpen pedig a’ fiite- 
inényeknek el-kéfzú ése ’ módjával m eg-bóvítetc  ki-adás,

K o ller  Jofephi Cathedr. E cc l .  Q u irqu e E cc l .  Ca- 
nonici  H iftoria  E pifcopatus Quinque Eccleiienils .  V .  
T o m i.  15. fi,

A ’ M agyar Királynékn ak az Ő K ir á ly i  jufsokkal- 
való H i f t ó r ia ja ,a ’ mostan uralkodó Felséges Mária T h e -  
léíia  M a gya r  K irálynénak r é zre  m etfzett  k é p é v e l  eg y-  
g y ü tt .  8-vo máj 36. kr.

A ’ fzép Uránia A m é r i k á b a n , fzom orú  játék öt 
fel-vonásokban. 8-vo min. 20. kr.

O r v o s i  Tanítás a ’ gyerm ekek ’ n ya v a ly á in ak  meg- 
t-sm érésekröl, és orvoslásokról.  M e l ly e t  S v é e z ia i  n y e l
ven  írt  Rofenfteini  R o fe n  M iklós a’ F é k .  S v é e z ia i  Ház
nak fő O r v o s a .  M a g y a rra  ford íto tta  D o m b i Sámuel 
M .  D . S-vo 1. fl. 30. kr. E ze n  betses munkát különö
sen lehetne azon M a g y a r  A t y á k n a k  , és A n y á k n a k  aján
lani , kik távol léván a’ népesebb V á r o s o k t ó l , fok-  
fzo r  O r v o s  nélkül fziikölködnek , nem tudván fokikor  
beteges gyerm ekeiken f e g í t e n i , kéntelenek őket némelly 
tudatlan Bábáknak, és réí'zeges vén A fz fz u n y n k n a k  pe- 
petselések által időnek előtte a’ más világra küldeni.

Gottl io ldn ak kiilöm bbkiilöm bb-fé le  dolgoktól  ’s 
a!ka!matoí'ságoktól v é t e t e t t , és az  Iftennek ditsőfségé- 
r e , ’s az emberi indulatoknak meg-jobbításokra intéz-  
fetett  k eg ye s  elmélkedései. 8-vo 1 .  fl. 8. kr.

A ’ j ó  G a zd a  E m b e r ,  vngy-is  o l ly ’ bafznos k ö n y v ,  
mellyben a1 fzo r g a lm a to s , és gondos G azdáknak fzá-  
snokra az  Ő h ázaikb an , házaik körül ’s a ’ t. e lő-fordd- 
landó hafznos dolgok fe l- jeg yeztetn ek . 8-vo min. 9 4 .kr.

A ’ Jó G a zd a  A f z f z o n y , m ellyet  az A f z f z o n y i  
fzép  nemnek fzámára írt V eres  M ih á ly .  8-vo min. H ar
madik meg bővíttetett  ki-adás. 34. kr.

N ém et M ih á ly  a’ Selyeai-juhokról-való Oktatás, 
8-vo min. 36.

Grpbeus. Hónapos írás  két  kötetben. M élt., G r ó f  
P áif fy  K á ro ly  Ő  E xc-ája  , és M élt .  Báró R á d a i  I5r ’ ké- 

peikkel e g y g y ü tt  R-vo. 3. D av . 2. (L. M i -



M átyus István M . B .  Ó ,  és Új D iu t e t ik á ja . az- 
8 2 : A z  életnek ’s egéfségnek fenn tartására ’s gyániol* 
gatására Iftentől adatott nevezeteseb b  terrnéfzeti e íz-  
k ozökn e k  elo-fzámláiása, ’s a ’ t. 8-vo Thaj. 6. Darab, 9 . fi.

K ofto lán y i  Sándor V a s á r n a p i , I n n e p i , és Bejti 
P r é d ik á tz ió i .  6. D ara b .  6. fi.

R ó b e r t  P éter  , fzületett  Ánglusn ak különös T ö r 
ténetei e g y  lakatlan fz igetb en. F o r d íto tta  Németből 
S z .  Iv áfiy i  L á fz ló .  8 v o  w aj. r ,  fl. E n n ek  második da
rabja  a’ Sajtó alatt v a g y o n .

S om og yi E le k  , Idvefséges M u la tsá g , a z-a z  : k é r 
dések , és feleletek az  A n y a fze n te g y h á zb a n  elo-fordú- 
laisdó d o l g o k r ó l , és ájtatofságokról. g v o  min. 1. fi.

S z i lá g y i  Sámuel ( i d ő s b )  V o lté r  Úrnak Henriáfsa, 
8 -v o  máj. 1. fl.

Syntagm a Juris U n garic i  complecVens una pecu- 
Kares P rin cip atu sT ra n fy lva n ise  L ege s .  8-vo . 24. kr.

P r a y  D ia t r ib e  in D ifser fs t io n em  hiftorico criti- 
cam de S. L ad is lao  H ungária  R e g e  ab A n to n io  Gátié* 
c z y  confcriptam. 4-to P o fo n i i  j.  fl. 15. kr.

S o m o g y i  E le k  , Patientia , Barát Tantz , mellyr* 
minden Férjfialt, és A f z f z o n y i  R endek  hivatalosok. 
8-vo. Pefien. 30. kr.

—  M e n n y ei  T á rsa lk o d á s , a z-a z  *. Isten , és ember k o z t t  
Való hafznos befzélgetések. 8 -v o . Peften. 24.. kr.

M ancini A n t o n i i  C om p rn d ia ria  P o l it io r is  Litera- 
tnra: n otit ia  in ufum nobilis Juventutis Hungarica con- 
f c r i p t a , Partes I I .  8 -v o  40 lir.

Sámuelig Kölesari de K eres-E er  A u r a r ia  Rotnano- 
' P a c i c a ,  una emu V a la c h i*  C is -Á l l í t a n a  fubrerraneE 
P e f c r i p t i o n e  M ichaelis  Schendo. 8-vo. 1. fl. 15. kr.

Üj hadi Regulamenfum , m elly  az  17 5 1.  efztendó- 
ben M a g y a r  O r fzá g ’ gyűlése alatt fzereztetett .  fö l .  20.kr»

Takács A d á m  15® H alotti  P ré d ik á tz ió i  hat darab. 
3. fl 36. kr.

K ögl de iure C i v i l i , S: C rim in aü  A u fír in co  Belli- 
co Traftiim? Prn őlicus, feciindum Sanftiones Praginati- 
c a ; .  fo!.  p o fo n i i .  4.. fl. 30. kr.

Francifci F o r g a c h ii  ce G b y m e s  Pannonii , 'D .F e r -  
.éínandi I. ím p e r .  ac R e c is  Hungáriái Cancellarí í , &

A h-
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.Antiftitis M . Varadienfium  celeberrim i , R e ru m  Hun- 
garicarum fűi T e m p c r is  Com m entarii,  L ib r i  X X i l .  e 
M.S, in lacem prodeutues. 8-vo máj. 2. fl.

Rcítz Sámuel O r v o s i  O k t a t á s , m ellyet  a ’ leg-gyak* 
iabb  , és leg-közonségesebb belső n ya va lyákn a k  je le i
ről , és orvofságairól M a gya r  n ye lv en  hi-adotc 8-vo. 
40. kr.

R a b n e r ’ S z a t ír á i ,  vr.gy-is g ú n y o ló  B efzéd ei , G e l-  
le ifn ek  e g y  v ig  játékával egyetem ben 8-vo . 51, kr.

E xtractus Stephani V e r b Ó c z i i ,  f ive f u c c in & a f íx *  
p l ir a t io  D ecre ti  T r ip a r f i t i  J u r i s ; C o n f? e tu d in a r i i  In- 
c ly t i  R e g n i  Hungária  , cuin diíiinfta  ad quamlibet ma
tériáin applicabilium Ticulorum , &  A r t ic u lo ru m  pro- 
v o catio n e  in ulum T y ro n u m  , Caufantium  , &  P ro c u -  
ratorunj. !>-vo. x. fl.

Covnides D an ielis  '.Regum H ungária  , qui S zcu lo  
X l 9 r e g n a v e r e ,  G en ealógia . 4-to. 1, ü . 30, kr.

Ezen kívül találtatnak e ’ következen d ő, ’s ha/z- 
nőkről inár nevezetes O r v o s i  J íz e r e k - is , úgymint-:

1 .  The Podegral JVatter, avn gy  P odagra  ellen va ló  v í z .
e g y  P alatzk  10. fl. 

s .  Tinftura Panacea Confortativa procrtatoria, v a g y - ir  
nemzői tseppek. K éfzít tettek  G r ó f  T ö r ö k  L a jo s  Ur 
által. E g y  palatzkotska 6. fór. 40. kr.

3, T iiiííu m  Antimonialis , v a g y - is  P isko ltzb ó l  kéfzűs'
tseppek *, ezekef-is G r ó f  T ö r ö k  L a jo s  Úr iréfzítet- 
te , JSgy palatzk^tska 36, kr.

4, Különös halz.nú Égyiptomi É le t  barsam  Alexdndridból,
E g y  palatzkotsk’a 51. kr.

5, F®g-fájdalmat enylu'ttÖ Hollandia Tin&ura. 24. kr.
6 , A n g l ia i  Hajós T in ftu ra  G ibrá ltárból. E g y  P ala ta-

( kotska 36. kr.
7, Uj L u b ló i  S a v a n y u -v iz .  E g y  P alatzk  40, k r .

E z e k n e k  bafznairól fzó l ló  Tudósítások  mindenkor 
ingyen  ki-iiolgáitíttnak.

E z e k
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Ezek a’ K önyvek e’ következendő helyeken-; s 
találta cnak.

P o ’son ybati, és Peíten f  iiskúti L an derer  Mihálynát, 
D ebretzen ben  Bartha István K ö n yv-kötőn él.
G y ó r ö t  Miiller F eren tz  K ö n y v - k ö t .
G y u lá n  Bakai j í n o s  ,K ö n y v -k o t .
Eaísán Füskúti L an dsrer  F e r e n tz  Könyv-nyom tatónál. 
Ketskem éten Veresm arti János K ö n y v - k ö t .  
Kom árom ban T öltési  irtván K ö n y v -k ö t .
K ö fz e g e n  Luólvig Sámuel K ö n y v - k ö t .
M isk ó ltzo n  Mólnál- ' ig m o n d , és Szíjártó  Sámuel K-fe. 
L o s o n tz o n  G e r g e ly  G ábo r  K ö n y v - k ö t .
Pápán ’Sóldos G y ö i g y  Konyv-kötŐ.
P étset  W aidini>er M árton K ö n yv-k ö t .  
R im a-Szom bathban  F e re n tz i  Sámuel K ö n yv-k ö t.  
Sáros-Patakon Szab ó János K ö n y v -k ö t . ,
Siklóson T ó b i  János K ö n y v -k ö t .
Szathmáron Á b e l  János K ö n y v -k ö t .
Szegedt'ti Kübling J ó ’s e f  K ö n y v -k ö t .
Székes  F e jé r -V á r a t  L án g A g o ttm  K ön yv-köt.  
Szom bat-helyen  ’Sóldos irtván K ö n y v -k o t.  
W e fz p r é m b e n  Fejér János Kalmárnál.
* K o lo sv árat ,  és Szeb en benH o ch m díter  Márton K .n yom t.

H Í R  - A D  A  s.
A '  M a g y a r  L itte r a tu r á n a k  g y a r a p o d á sá t H azafiú i in

d u la tb ó l ó h a jtv á n  , a ’ P o l c n y i  , és  Fe/t i m á r rég íó l-fo^ v a  c$- 
m é r etes  k ét T y p o g ra p h iá irn a t m á r  o lly  tö k é lle te fsé g r e  hoztam t 
h o g y  a k á r m in e tn ü  n y o m ta tá s b é li S z o lg á la to m a t is m in den  H aJ 
zátn fiá n u k  bátran  a já n lh a to m . K ’ v ég re it te n  tu d ó síto m  a ’ Ha* 
zúhan l é l ó  rnind-.n K g y h á z i ,  P o lg á r i , H a d i , és G azdaság  
TiieiJett lé v á  érd em es F i fz t  U r a k a t t ú g y  m in t  P ü s p ö k i ,  és 
V ik á r iá U s  S z é k e k n e k , T . N . P á r m e g y é k , K i r á l y i , B á n y a  % 
P 'l s p ü k i ,  H ajd ú  , ’s  m á s S zab a d  y á r o s o k n a k  9 F e lsé g e s  i\am e- 
r á lis  , és m in d e n  m á s  nevezet a la tt  lévá  K a n czelld r iá k n a k  , :s 
T i f z ü  S 'iék '.k ' érd em es T a g ja it , h o g y  P o V ;o ! iv b . in  , és Peften, 

k in ek  h o l t é t : z ik  , és a > m in t k in rk -k in ek  k ö z e lib b  f o g  le n n i,  
rn in d en n étn ü  n y o m ta tá s  b é li  m u n ká n a k  f» é j) , tijid a  , egyenlő  
papiroson, 1 j illsndó árán hjendó el kéjzétésével kéjz vagyok 
Jzulgálni*

F ilS K Ú T l LAN  D ER EK MIHÁLY.
Po’íonyc, és Pajti Nemzeti Könyv-nyomtató$ 

és A^os,


